
２０２０年に向けた⼩売業が対応すべき多⾔語対応
市⺠・事業者みんなで取り組むおもてなし

2018年1⽉30⽇
多⾔語対応協議会⼩売PT事務局



⼩売業の多⾔語対応⼒の向上は、外部・内部から喫緊の課題。
１．インバウンド消費の恩恵が最も⾼く、訪⽇ゲストとの接点が⼤きい。
２．訪⽇ゲストへの多⾔語対応について、⼩売業が⼤きな不便を与えている。
３．事業者側も、多⾔語対応の必要性を認識し、困っている。

●多⾔語表⽰で特に困った場所
（観光庁：外国⼈旅⾏者の受⼊環境に関するアンケート）

●商店街が考える外国⼈が不便に感じていること
（中⼩企業庁：商店街インバウンド実態調査）



１ メンバー
・ジャパンショッピングツーリズム協会（議⻑）
・⽇本百貨店協会
・⽇本フランチャイズチェーン協会
・⽇本チェーンストア協会
・⽇本⼩売業協会部
・⽇本スーパーマーケット協会
・新⽇本スーパーマーケット協会
・⽇本専⾨店協会
・⽇本ショッピングセンター協会
・⽇本ボランタリーチェーン協会
・⽇本チェーンドラッグストア協会
・⽇本商⼯会議所地域振興部
・東京商⼯会議所地域振興部
・全国商⼯会連合会企業⽀援部
・全国商店街振興組合連合会
・⽇本クレジット協会
・製・配・販連携協議会

２ オブザーバー
・東京都オリンピック・パラリンピック準備局事業推進担当
・東京都産業労働局商⼯部調整課
・東京都産業労働局商⼯部経営⽀援課
・内閣官房東京オリンピック競技⼤会・ 東京パラリンピック競技⼤会推進本部
・総務省情報通信国際戦略局技術政策課研究推進室
・農林⽔産省⾷料産業局⾷品流通課
・経済産業省商務情報政策局商務流通保安グループ流通政策課
・中⼩企業庁経営⽀援部商業課
・観光庁外客受⼊参事官室

⼩売PT メンバー等



商品情報店頭表⽰ 接客コミュニケーション
来店〜購買時に不可⽋な情報を多
⾔語で表⽰し、快適な買物環境を提
供する。

笑顔と多⾔語の挨拶でゲストをお迎
えし、楽しい買物を満喫いただく。

多彩な商品の情報を多⾔語で提供し、
⽇本の商品を安⼼・安全にお求めい
ただく。

⼩売PT 取組みの全体像（⼩売PTで⽬指す成果）

公式WEBサイト・多⾔語対応のリーフレット ※本⽇配布
店頭表⽰、接客コミュニケーション、商品情報の多⾔語化に必要な

ガイドライン・事例・ツールをまとめて掲載

⼩売PT独⾃ピクトグラム
（標準化を志向）

多⾔語対訳リスト
⼩売店で多様される基本⽤語対訳を無償提供

ようこそことば
基本⽤語学習教材・勉強会開催

⼩売コーパス・⽤語DB
多⾔語翻訳アプリに反映

店頭⽤告知ポスター
商品情報アプリの告知

注意表⽰、購買促進POPなど 基本⽤語、商品分類、ブランド名など 商品分類など

多⾔語商品情報アプリ
製配販連携協議会

⾳声認識・翻訳アプリ
総務省・GCP協議会

各団体広報誌、説明会・勉強会・セミナー
⼩売店の多⾔語対応の基礎知識を啓蒙、周知徹底

経産省表⽰ガイドライン

オリンピック・パラリンピック⼤会に向けた⼩売業における多⾔語対応のガイドライン



商品情報店頭表⽰ 接客コミュニケーション
来店〜購買時に不可⽋な情報を多
⾔語で表⽰し、快適な買物環境を提
供する。

笑顔と多⾔語の挨拶でゲストをお迎
えし、楽しい買物を満喫いただく。

多彩な商品の情報を多⾔語で提供し、
⽇本の商品を安⼼・安全にお求めい
ただく。

店頭表⽰の多⾔語対応

公式WEBサイト・多⾔語対応のリーフレット ※本⽇配布
店頭表⽰、接客コミュニケーション、商品情報の多⾔語化に必要な

ガイドライン・事例・ツールをまとめて掲載

⼩売PT独⾃ピクトグラム
（標準化を志向）

多⾔語対訳リスト
⼩売店で多様される基本⽤語対訳を無償提供

ようこそことば
基本⽤語学習教材・勉強会開催

⼩売コーパス・⽤語DB
多⾔語翻訳アプリに反映

店頭⽤告知ポスター
商品情報アプリの告知

注意表⽰、購買促進POPなど 基本⽤語、商品分類、ブランド名など 商品分類など

多⾔語商品情報アプリ
製配販連携協議会

⾳声認識・翻訳アプリ
総務省・GCP協議会

各団体広報誌、説明会・勉強会・セミナー
⼩売店の多⾔語対応の基礎知識を啓蒙、周知徹底

経産省表⽰ガイドライン

オリンピック・パラリンピック⼤会に向けた⼩売業における多⾔語対応のガイドライン

日々変化する、現場の実態を反映



店頭表⽰の多⾔語対応

参考資料：経済産業省 小売業の店内の多言語表示にかかるガイドラインより



⼩売プロジェクトチームとして多⾔語コールセンターを２４時間無料開設。
問い合わせ内容を店頭表⽰に反映し、ゲストのご不便と問い合わせ対応解消を⽬指す。

店頭表⽰の多⾔語対応



店頭表⽰の多⾔語対応



店頭表⽰の多⾔語対応



店頭表⽰の多⾔語対応

事例調査

店舗調査
多言語通
訳コール
センター

国内
標準

海外
先進
事例

商品に
ついて
36.2％

中国語
67.9％

百貨店
42.9％

企業独自
ガイドラ
イン

現場工夫

快適な買い物環境の
提供を目指します！



商品情報店頭表⽰ 接客コミュニケーション
来店〜購買時に不可⽋な情報を多
⾔語で表⽰し、快適な買物環境を提
供する。

笑顔と多⾔語の挨拶でゲストをお迎
えし、楽しい買物を満喫いただく。

多彩な商品の情報を多⾔語で提供し、
⽇本の商品を安⼼・安全にお求めい
ただく。

商品情報の多⾔語対応

公式WEBサイト・多⾔語対応のリーフレット ※本⽇配布
店頭表⽰、接客コミュニケーション、商品情報の多⾔語化に必要な

ガイドライン・事例・ツールをまとめて掲載

⼩売PT独⾃ピクトグラム
（標準化を志向）

多⾔語対訳リスト
⼩売店で多様される基本⽤語対訳を無償提供

ようこそことば
基本⽤語学習教材・勉強会開催

⼩売コーパス・⽤語DB
多⾔語翻訳アプリに反映

店頭⽤告知ポスター
商品情報アプリの告知

注意表⽰、購買促進POPなど 基本⽤語、商品分類、ブランド名など 商品分類など

多⾔語商品情報アプリ
製配販連携協議会

⾳声認識・翻訳アプリ
総務省・GCP協議会

各団体広報誌、説明会・勉強会・セミナー
⼩売店の多⾔語対応の基礎知識を啓蒙、周知徹底

経産省表⽰ガイドライン

オリンピック・パラリンピック⼤会に向けた⼩売業における多⾔語対応のガイドライン

セルフ購買の不便をITで解消



経済産業省事業として開発中。⼩売PTとしてこれに協⼒、連携して取り組む。
⼩売店は、従業員の利⽤、訪⽇ゲスト利⽤の促進が必要。
ポスター掲出などを検討。

商品情報の多⾔語対応



商品情報の多⾔語対応

Mulpi

商品カテゴリ情報を多⾔語で表⽰
(英語、中国語(簡体字・繁体字)、韓国語)

メーカー発信の多⾔語商品情報がある商品は、詳細情報
（メーカー指定のWebサイト）を表⽰



商品情報店頭表⽰ 接客コミュニケーション
来店〜購買時に不可⽋な情報を多
⾔語で表⽰し、快適な買物環境を提
供する。

笑顔と多⾔語の挨拶でゲストをお迎
えし、楽しい買物を満喫いただく。

多彩な商品の情報を多⾔語で提供し、
⽇本の商品を安⼼・安全にお求めい
ただく。

接客コミュニケーションの多⾔語対応

公式WEBサイト・多⾔語対応のリーフレット ※本⽇配布
店頭表⽰、接客コミュニケーション、商品情報の多⾔語化に必要な

ガイドライン・事例・ツールをまとめて掲載

⼩売PT独⾃ピクトグラム
（標準化を志向）

多⾔語対訳リスト
⼩売店で多様される基本⽤語対訳を無償提供

ようこそことば
基本⽤語学習教材・勉強会開催

⼩売コーパス・⽤語DB
多⾔語翻訳アプリに反映

店頭⽤告知ポスター
商品情報アプリの告知

注意表⽰、購買促進POPなど 基本⽤語、商品分類、ブランド名など 商品分類など

多⾔語商品情報アプリ
製配販連携協議会

⾳声認識・翻訳アプリ
総務省・GCP協議会

各団体広報誌、説明会・勉強会・セミナー
⼩売店の多⾔語対応の基礎知識を啓蒙、周知徹底

経産省表⽰ガイドライン

オリンピック・パラリンピック⼤会に向けた⼩売業における多⾔語対応のガイドライン

人とITで場面にあわせて対応



接客コミュニケーションの多⾔語対応



すぐに使えて、簡単に覚えられる基本的な“英語・中国語・韓国語の基本接客⽤語「ようこそこ
とば」を設定。
⾃主学習向け動画を作成し、第１回「ようこそことば勉強会」開催。

接客コミュニケーションの多⾔語対応



接客コミュニケーションの多⾔語対応





接客コミュニケーションの多⾔語対応



団体や⼩売店が⼩売業⽤語を、PTが設置する多⾔語辞書DBに集約。
これを各種翻訳アプリに反映することで、⼩売店店頭で使いやすく精度の⾼いアプリを実現。

⼩売業に特化し、⼩売業が使いやすいコーパス・⽤語DB

商品情報
商品名、商品説明 接客会話 買物イベント情報

など

⼩売PT事務局提供
サービス 第3者利⽤提供

業界⽤語など

集約 集約 集約 集約

（⼀財）流通システム
開発センター

多⾔語商品DB向け翻訳
コールセンター等 JapanShoppingNow

等WEBサイトなど
参加団体・企業から

の提供

⼩売PT
辞書
搭載

接客コミュニケーションの多⾔語対応

NICTサーバー連携
（当⾯VoiceTra)



商品情報店頭表⽰ 接客コミュニケーション
来店〜購買時に不可⽋な情報を多
⾔語で表⽰し、快適な買物環境を提
供する。

笑顔と多⾔語の挨拶でゲストをお迎
えし、楽しい買物を満喫いただく。

多彩な商品の情報を多⾔語で提供し、
⽇本の商品を安⼼・安全にお求めい
ただく。

多⾔語対応の周知

公式WEBサイト・多⾔語対応のリーフレット ※本⽇配布
店頭表⽰、接客コミュニケーション、商品情報の多⾔語化に必要な

ガイドライン・事例・ツールをまとめて掲載

⼩売PT独⾃ピクトグラム
（標準化を志向）

多⾔語対訳リスト
⼩売店で多様される基本⽤語対訳を無償提供

ようこそことば
基本⽤語学習教材・勉強会開催

⼩売コーパス・⽤語DB
多⾔語翻訳アプリに反映

店頭⽤告知ポスター
商品情報アプリの告知

注意表⽰、購買促進POPなど 基本⽤語、商品分類、ブランド名など 商品分類など

多⾔語商品情報アプリ
製配販連携協議会

⾳声認識・翻訳アプリ
総務省・GCP協議会

各団体広報誌、説明会・勉強会・セミナー
⼩売店の多⾔語対応の基礎知識を啓蒙、周知徹底

経産省表⽰ガイドライン

オリンピック・パラリンピック⼤会に向けた⼩売業における多⾔語対応のガイドライン

多数の事業者・従業員の
活用をめざして



多⾔語対応の周知



多⾔語対応の周知



マンガデザインについて

「多言語対応」という課題に対して、最先端の塑性的芸術で解決する

無言語対応

Non‐verbal is World Wide.

マンガデザイン

日本のオリジナル文化マンガ

欧米文化のグラフィックデザイン



マンガデザインについて

文化庁

トヨタ自動車

東京スカイツリー

多言語対応協議会 小売プロジェクトチーム

マンガデザイン展 開催決定！
2018年5月～6月 ＠大阪 あべのハルカス
2018年7月～8月 ＠シンガポール日本大使館ＪＣＣ内



市民・事業者
みんなで

おもてなし！


